
SPORT
&FUN
PIASTRELLE E PEZZI SPECIALI SPECIFICI 
PER PISCINE E IMPIANTI NATATORI
CERAMIC TILES AND FITTINGS 
FOR SWIMMING POOLS AND AQUATIC CENTERS
CARREAUX ET PIECES SPECIALES 
POUR PISCINES ET CENTRES AQUATIQUES
FLIESEN UND FORMSTÜCKE 
FUER SCHWIMMBÄDERN UND SCHWIMMANLAGEN
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La serie Landscape unisce 
le valenze tecniche del gres 
porcellanato alle peculiarità 
estetiche e alle cromie offerte 
dagli smalti ceramici. 

Studiata espressamente per gli 
interni delle vasche è comunque 
adatta, con la superfice Satin, 
anche per rivestimenti murali 
in genere.

Landscape Series combines 
the technical standards of 
porcelain stoneware and the 
aesthetic features and colours 
of ceramic glazes. 

Specially designed for pool tanks, 
Landscape is also commonly 
used for wall cladding in general, 
in the Satin surface version.

La série Landscape réunit les 
valeurs techniques du grès 
cérame et les caractéristiques 
esthétiques et les tons des 
émaux céramiques.

Spécialement conçue pour les 
revêtements intérieurs des 
bassins, Landscape est néanmoins 
indiquée pour les revêtements 
muraux en général, grâce à la 
surface Satin.

Landscape verbindet die 
technischen Werte des 
Feinsteinzeugs mit den 
ästhetischen Besonderheiten 
und den Farbtönen der 
Keramikglasuren.

Das eigens für den 
Beckeninnenraum entwickelte 
Landscape eignet sich mit 
seine Satin Oberfläche auch für 
allgemeine Wandverkleidungen.

Landscape
GRESPLUS
piastrelle in gres porcellanato smaltato

Codice formato
Ref. format 

Format code
Format Nr.

Misure di fabbricazione**
Cotes de fabrication

Worksizes
Herstellmasse

Misure nominali
Cotes nominales

Nominal sizes
Nennmasse

1000 243x243 mm 
99/16”x 99/16”

M*25x25 cm
M*97/8”x97/8”

1130 118x118 mm
45/8”x 45/8”

M*12,5x12,5 cm
M*47/8”x47/8”

1100 118x243 mm
45/8”x 99/16”

M*12,5x25 cm
M*47/8”x97/8”

2200 55,5x243 mm
23/16”x99/16”

M*6,25x25 cm
M*21/2”x97/8”

1000

243 7

7

7
7

7

777 77

118118

118 118 55,5055,5055,50 55,50
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11
8
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24
3

24
3

1100

1130 1130

1100 1100 2200 2200 2200 2200

GLAZED PORCELAIN TILES
CARREAUX EN GRES CERAME EMAILLE
GLASIERTE FEINSTEINZEUGFLIESEN

  Pezzo speciale ottenuto da taglio del formato M12,5x25 cm, con uno o più lati da 
taglio e/o leggermente bisellati (venduto al pezzo – vedi pag.38) Special fitting 
obtained by cutting size M12,5x25 cm with one or several cut and/or slightly bevelled 
edges (sold per piece – see page 38) Pièce spéciale obtenue par découpe à partir 
du format M12,5x25 cm, avec un ou plus côtes coupés et/ou legerement biseautés 
(vendue a l’unite – voir page 38) Formstucke erhalten durch Zuschneiden der Grösse 
M12,5x25 cm, wobei einer oder mehreren geschnittenen Seiten leicht abgeschragten 
Kanten aufweisen (Verkauf stuckweise – Siehe Seite 38)

* M = formato modulare modular size format modulaire modulformat
Importante: La modularità dei formati si ottiene con fuga di 7 mm 
Important: Modularity of different sizes is based on 7 mm grouting joints.
Important: La modularité des formats est calculée avec un joint de 7 mm
Wichtig: Für Modulverlegung ist die empfohlene Fugenbreite 7 mm

** Calibro 0 Caliber 0 Pige 0 Kaliber 0
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ESEMPIO CODIFICA PRODOTTI EXAMPLE PRODUCTS CODING EXAMPLE DE CODIFICATION DES PRODUITS BEISPIEL CODIERUNG DER PRODUKTE

Codice
Code
Code
Kode

Codice formato o sagoma prodotto
Code for size or shape of the product
Code du format ou forme du produit
Kode des Format oder Stückform des Artikels

Codice colore
Colour code
Code de la couleur
Farbkode

Tipo di superficie
Surface type
Type de surface
Oberflächenart

1100 202G 1100 = M12,5x25 cm / M47/8”x97/8” 202 = Ocean G = Grip

1106 200S 1106 = Pezzo speciale / Fitting / Pièce spéciale / Formstück 200 = Bay S = Satin

Landscape - GRESPLUS

piastrelle in gres porcellanato smaltato / glazed porcelain tiles / 
carreaux en grés cérame émaillé / glasierte Feinsteinzeugfliesen
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Landscape
GRESPLUS
superfici
SURFACES
SURFACES
OBERFLÄCHEN

It is a rough matt but unstructured surface 
with a Group C barefoot anti-slip degree. 
Recommended for pool borders, underwater 
stairs and steps, feet washers and ramps. It 
can be used also for zones for which a Group 
B barefoot anti-slip degree is requested, 
such as: limited depth pool, turning areas in 
competition pools, underwater benches.

É una superficie opaca ruvida ma non 
strutturata, con un grado antiscivolo di 
gruppo C a piedi nudi. Può essere usata 
per bordi vasca, scale e gradini immersi in 
acqua, vasche lavapiedi e piani inclinati con 
forti pendenze. Può essere usata anche per 
le zone per le quali è richiesto un gruppo 
antiscivolo di gruppo B, come ad esempio: 
per vasche a profondità limitata, zone di 
virata nelle piscine sportive, sdrai e sedute di 
panche immerse in acqua.

Surface mate rugueuse mais non structurée, 
avec un degré anti-glissance pieds nus 
de groupe C. Recommandée pour têtes 
de bassin, escaliers et marches plonges 
dans l’eau, pédiluves et plans inclines à 
forte pente. Cette finition peut être aussi 
utilisée pour les zones pour lesquelles il est 
demandé un degré anti-glissance pieds nus 
de groupe B, comme par exemple: bassins 
à profondeur limitée, zones de virage dans 
les piscines sportives, banquettes plongées 
dans l’eau.

Es ist eine raue, aber nicht strukturierte 
matte Oberfläche, mit einem 
Rutschfestigkeitsklasse Gruppe C bei 
barfüssigem Betreten. Es kann für 
Beckenränder, unter Wasser positionierte 
Treppen und Stufen, Durschschreitbecken 
und schräge Flächen mit einem starken 
Neigung verwendet werden. Es kann auch 
für Bereiche verwendet werden, für die 
eine Rutschfestigkeitsklasse der Gruppe B 
erforderlich ist, z. B. für Becken mit geringer 
Tiefe, Wendebereiche in Sportbecken, und für 
unter Wasser positionierte Liegestühle und 
Sitzbänke.

Grip = G

È realizzata con smalti semi-lucidi e resta 
scivolosa se bagnata. Risulta pertanto adatta 
per rivestire pareti e fondo di vasche e per 
realizzare rivestimenti murali.

Cette surface est réalisée avec des émaux
semi-brillants et se maintient glissante 
si mouillée. Spécialement indiquée pour 
les revêtements des parois et des fonds 
supérieurs à 1.5 m des bassins et
pour les revêtements muraux.

This surface is made with semi-gloss
enamels and turns out slippery when wet.  
It is especially suitable for cladding
walls and deep bottoms of pools and  
for other wall applications.

Es handelt sich um Oberfläche mit
mattglänzenden Glasuren und
feuchtem Zustand rutschig bleibt bei.  
Satin eignet sich daher zur Verkleidung  
der Schwimmbeckenwände- und böden 
sowie für Wandverkleidungen.

Satin = S

Grip

Satin

DIN EN 16165 
Annex A
A

XP P 05-011 
Méthode A
PN 12

DIN EN 16165 
Annex A
C

XP P 05-011 
Méthode A
PN 24
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Dedicata al pezzo speciale 3200 (vedi pag. 
39), questa superficie è caratterizzata da 
righe in rilievo da posare trasversalmente al 
senso di marcia per poter beneficiare di un 
grado di antiscivolosità di gruppo C ed essere 
utilizzata, come alternativa alla superficie 
Grip, per bordi vasca, scale e gradini immersi 
in acqua, vasche lavapiedi e piani inclinati  
con forte pendenza. 

Cette surface est destinée à la pièce spéciale 
3200 (voir pag. 39), étant caractérisée par des 
cannelures en relief à poser transversalement 
au sens de marche pour bénéficier d’un 
degré antiglissance pieds nus de groupe C 
et pour être utilisé, comme alternative à la 
finition Grip, pour têtes de bassin, escaliers 
et marches plongés dans l’eau, pédiluves et 
plans inclines à forte pente.

This surface is focused on the special fitting 
3200 (see page 39) and it is characterized by 
relief grooves to be arranged crosswise to 
traffic direction in order to ensure a Group C 
barefoot non-slip degree and to be used, as 
an alternative to the Grip surface, for pool 
borders, underwater stairs and steps, feet 
washers and ramps.

Diese Oberfläche ist für das Formstück 
3200 (siehe Seite 39) bestimmt und zeichnet 
sich durch Reliefstreifen aus, die quer 
zur Laufrichtung verlegt werden sollen, 
um einen Rutschfestigkeitsklasse der 
Gruppe C zu erhalten und als Alternative 
zur Oberfläche Grip zu verwenden, für 
Beckenränder, unter Wasser positionierte 
Treppen und Stufen, Durchschreitbecken  
und schräge Flächen mit starker Neigung.

Rigata-Cannelé = C

Rigata - Cannelé

superfici / surfaces / surfaces / oberflächen

DIN EN 16165 
Annex A
C

XP P 05-011 
Méthode A
PN 24
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LANDSCAPE

8 mm
Gruppo B1a

Tundra 100
Satin
1100 100S M12,5x25 cm / M47/8”x97/8”
1000 100S M25x25 cm / M97/8”x97/8”
1130 100S M12,5x12,5 cm / M47/8”x47/8” 
2200 100S M6,25x25 cm / M21/2”x97/8”

Grip
1100 100G M12,5x25 cm / M47/8”x97/8”
1130 100G M12,5x12,5 cm / M47/8”x47/8”

Bahama 501
Satin
1100 501S M12,5x25 cm / M47/8”x97/8”

Grip
1100 501G M12,5x25 cm / M47/8”x97/8”

Lava 700
Satin
1100 700S M12,5x25 cm / M47/8”x97/8”

Grip
1100 700G M12,5x25 cm / M47/8”x97/8”

Bay 200
Satin
1100 200S M12,5x25 cm / M47/8”x97/8”
1130 200S M12,5x12,5 cm / M47/8”x47/8”
2200 200S M6,25x25 cm / M21/2”x97/8”

Grip
1100 200G M12,5x25 cm / M47/8”x97/8”
1130 200G M12,5x12,5 cm / M47/8”x47/8”

Ocean 202
Satin
1100 202S M12,5x25 cm / M47/8”x97/8”
1130 202S M12,5x12,5 cm / M47/8”x47/8”
2200 202S M6,25x25 cm / M21/2”x97/8”

Grip
1100 202G M12,5x25 cm / M47/8”x97/8”
1130 202G M12,5x12,5 cm / M47/8”x47/8”
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colori / colours / couleurs / farben 

Formati
Sizes

Format
Format

x x x x x x x

1100 M12,5x25
Satin 32

32 1,00 78 78,00 17,00 1326,00
Grip 32

1000 M25x25 Satin 16 16 1,00 78 78,00 17,00 1326,00

PESI, MISURE E CONTENUTO DEI COLLI WEIGHT, SIZE AND CONTENTS OF THE PACKING 
POIDS, DIMENSIONS, CONTENU DES COLIS VERPACKUNGSGRÖSSEN/GEWICHTE

● Satin

Caratteristiche tecniche a pagina: Technical features on page: Caractéristiques techniques à la page: Technische Eigenschaften auf Seite: 192

  Pezzo speciale ottenuto da taglio del formato M12,5x25 cm, con uno o più lati da taglio e/o leggermente bisellati (venduto al pezzo – vedi pag.38) Special fitting obtained by 
cutting size M12,5x25 cm with one or several cut and/or slightly bevelled edges (sold per piece – see page 38) Pièce spéciale obtenue par découpe à partir du format M12,5x25 
cm, avec un ou plus côtes coupés et/ou legerement biseautés (vendue a l’unite – voir page 38) Formstucke erhalten durch Zuschneiden der Grösse M12,5x25 cm, wobei einer 
oder mehreren geschnittenen Seiten leicht abgeschragten Kanten aufweisen (Verkauf stuckweise – Siehe Seite 38)

* M = formato modulare modular size format modulaire modulformat

● Grip

1130 2200 1100 1000
Formati Sizes
Formats Formate

cm M* 12,5x12,5
47/8”x47/8”

cm M* 6,25x25
21/2”x97/8”

cm M* 12,5x25
47/8”x97/8”

cm M* 25x25
97/8”x97/8”

Spessori Thicknesses
Epaisseurs Stärken mm 8 mm 8 mm 8 mm 8

Bahama 501 ● ●

Bay 200 ● ● ● ● ●

Lava 700 ● ●

Ocean 202 ● ● ● ● ●

Tundra 100 ● ● ● ● ● ●

DIN EN 16165 
Annex A
A

XP P 05-011 
Méthode A
PN 12

DIN EN 16165 
Annex A
C

XP P 05-011 
Méthode A
PN 24
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LANDSCAPE
MOSAICI

8 mm

VANTAGGI ADVANTAGES AVANTAGES VORTEILE 

Stesso spessore delle piastrelle Landscape
Same thickness of tiles of Series Landscape
Même épaisseur des carreaux Landscape
Gleiche Stärke der Platten der Serie Landscape

Stessi colori delle piastrelle Landscape
Same colours of tiles of Series Landscape
Mêmes couleurs des carreaux Landscape
Gleiche Farben der Platten der Serie Landscape

Modulare con i formati piscine
Modular with swimming pool sizes
Modulaire avec les formats piscines
Modulaer mit den Schwimmbadformaten 

Fornito in fogli con rete davanti*
Supplied on sheets with net on good face*
Livrée en plaques avec trame sur belle face*
Geliefert mit Netz auf Vorderseite*

FORMATI SIZES FORMATS FORMAT

2,9x2,9 cm / 1 1/8”x1 1/8”
M 25x25 cm / M 97/8”x97/8”

24
3 

m
m

29 mm

* Vedi dettagli a pagina: See details on page: Voir détails à la page: Siehe Details auf Seite: 196
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mosaici / mosaics / mosaïques / mosaik 

LS Mix 840

2700 840S
Tundra/Bay/Ocean Satin

PEZZI SPECIALI FITTINGS PIECES SPECIALES FORMSTÜCKE

Bordo arrotondato Bord arrondì Bullnose Stehsockel

LS Uni Bay

2700 200S
Bay Satin

LS Uni Tundra

2700 100S
Tundra Satin Tundra Grip

LS Uni Ocean

2700 202G2700 200G2700 100G
Ocean GripBay Grip Ocean Satin

2700 202S 

2706 200S
LS-UNI B.C. 

2706 200G
LS-UNI B.C. 

Bay Satin Bay Grip

2706 100S
LS-UNI B.C. 

2706 100G
LS-UNI B.C. 

Tundra Satin Tundra Grip

2706 202S
LS-UNI B.C. 

2706 202G
LS-UNI B.C. 

Ocean Satin Ocean Grip

DIN EN 16165 
Annex A
C

XP P 05-011 
Méthode A
PN 24

DIN EN 16165 
Annex A
C

XP P 05-011 
Méthode A
PN 24

DIN EN 16165 
Annex A
C

XP P 05-011 
Méthode A
PN 24

DIN EN 16165 
Annex A
C

XP P 05-011 
Méthode A
PN 24

DIN EN 16165 
Annex A
C

XP P 05-011 
Méthode A
PN 24

DIN EN 16165 
Annex A
C

XP P 05-011 
Méthode A
PN 24
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